
ICH geHÖR‘ daZU – Kinderhaus singt
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Die Initiativgruppe von „ICH geHÖR‘ daZU“ setzt sich seit 2024 in
Kinderhaus für ein friedliches Zusammenleben und gegen Ausgrenzung ein.
Eine erste Veranstaltung im Jahr 2025 stieß bereits auf ein großes Echo
und auch in 2026 wird es eine zentrale Veranstaltung geben, zu der die
Evangelische und die Katholische Kirchengemeinde, das Begegnungszentrum
Kinderhaus, der Atrium-Internationaler Kulturverein, die Omas gegen
Rechts, Frau Prof. Tölle und der Bezirksbürgermeister als Schirmherr für
die Stadt Münster einladen.

„Unter dem Motto „Gemeinsam singen – gemeinsam leben“ möchten wir uns
für Zusammenhalt, Vielfalt und ein respektvolles Miteinander einsetzen
und anderen politischen Strömungen etwas Schönes, Buntes, Fröhliches
entgegensetzen“ erklärt Bezirksbürgermeister Ralf Kiewit.

Im Rudel soll laut und kräftig gesungen werden, dazu hat die
Initiativgruppe einen Liedermix Internationaler Lieder von Schlager über
Rock bis Gospel zusammengestellt. Auch das Kinderhauslied und ein
Friedenslied der Grundschulen soll erklingen. Für die musikalische
Leitung konnten Clemens Krause und Georg Buch gewonnen werden, die
Garanten für das Gelingen und gute Laune.

„Singen verbindet und gibt Kraft; gemeinsam wollen wir zeigen, dass wir
nicht müde werden, uns für Demokratie und Freiheit einzusetzen, mit
Energie und Freude!“, so Prof. Ursula Tölle. Alle Mitglieder der
Initiativgruppe freuen sich auf viele Besucher am (fast) längsten Tag
des Jahres.

Lieder, die wir am 19.06.2026 gesungen haben:

https://www.st-marien-und-st-josef.de/2026/06/16/ich-gehoer-dazu-kinderhaus-singt/
https://www.st-marien-und-st-josef.de/wp-content/uploads/2026/06/ich-gehoer-dazu-Kinderhaus-singt-Plakat-.jpg


I like the flowers

Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di
Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di

I like the flowers, I like the daffodils,
I like the mountains, I like the rolling hills.
I like the fireplace, when the light is low.

Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di
Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di

Ich lieb‘ den Frühling, ich lieb den Sonnenschein.
Wann wird es endlich mal wieder wärmer sein?
Schnee, Eis und Kälte müssen bald vergehn.

Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di
Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di

Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di
Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di

Ich lieb‘ die Herbstzeit, stürmt‘s auf dem Stoppelfeld.
Drachen, die steigen, hoch in das Himmelszelt.
Blätter, die fallen von dem Baum herab.

Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di
Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di 

Ich lieb‘ den Winter, wenn es dann endlich schneit,
hol‘ ich den Schlitten, denn es ist Winterzeit.
Schneemann bau‘ n, Rodeln gehn, ja, das find ich schön.

Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di
Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di

Ich lieb‘ den Sommer, ich lieb‘ den Sand, das Meer,
Sandburgen bauen und keinen Regen mehr.
Eis essen, Sonnenschein, so soll´s immer sein

Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di
Dum di da di dum di da di – dum di da di dum di da di

Good News

Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming,
And I don’t want it to leave me behind.



There’s a long white robe in the heaven, I know.
A long white robe in the heaven, I know.
There’s a long white robe in the heaven, I know,
And I don’t want it to leave me behind.

Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming,
And I don’t want it to leave me behind.

There’s a pair of wings in the heaven, I know
A pair of wings in the heaven, I know
There’s a pair of wings in the heaven, I know
And I don’t want it to leave me behind.

Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming,
And I don’t want it to leave me behind.

There’s a pair of shoes in heaven, I know
A pair of shoes in heaven, I know
There’s a pair of shoes in heaven, I know
And I don’t want it to leave me behind.

Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming,
And I don’t want it to leave me behind.

There’s a starry crown in the heaven, I know
A starry crown in the heaven, I know
There’s a starry crown in the heaven, I know
And I don’t want it to leave me behind.

Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming,
And I don’t want it to leave me behind.

 There’s a golden harp in the heaven, I know
A golden harp in the heaven, I know
There’s a golden harp in the heaven, I know
And I don’t want it to leave me behind.

Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming.
Good news! The chariot’s coming,
And I don’t want it to leave me behind.



He’s got the whole World in His Hands 

He’s got the whole world in His hands,
He’s got the whole world in His hands,
He’s got the whole world in His hands,
He’s got the whole world in His hands.

He’s got everybody here in His hands,
He’s got everybody here in His hands,
He’s got everybody here in His hands,
He’s got the whole world in His hands.

He’s got the whole world in His hands,
He’s got the whole world in His hands,
He’s got the whole world in His hands,
He’s got the whole world in His hands.

He’s got you and me, brother, in His hands.
He’s got you and me, sister, in His hands.
He’s got you and me, brother, in His hands.
He’s got the whole world in His hands.

Er hält die ganze Welt, in seiner Hand.
Er hält die ganze Welt, in seiner Hand.
Er hält die ganze Welt, in seiner Hand.
Er hält die Welt in seiner Hand.

Er hält die Menschen und die Tiere in seiner Hand
Er hält die Menschen und die Tiere in seiner Hand
Er hält die Menschen und die Tiere in seiner Hand
Er hält die Welt in seiner Hand.

Er hält die ganze Welt, in seiner Hand.
Er hält die ganze Welt, in seiner Hand.
Er hält die ganze Welt, in seiner Hand.
Er hält die Welt in seiner Hand. 

Er hält Vergangenheit und Zukunft in seiner Hand
Er hält Vergangenheit und Zukunft in seiner Hand
Er hält Vergangenheit und Zukunft in seiner Hand
Er hält die Welt in seiner Hand.

Er hält die ganze Welt, in seiner Hand.
Er hält die ganze Welt, in seiner Hand.
Er hält die ganze Welt, in seiner Hand.
Er hält die Welt in seiner Hand.

Er hält die Jungen und die Alten in seiner Hand
Er hält die Jungen und die Alten in seiner Hand
Er hält die Jungen und die Alten in seiner Hand



Er hält die Welt in seiner Hand.

He’s got the whole world in His hands,
He’s got the whole world in His hands,
He’s got the whole world in His hands,
He’s got the whole world in His hands.

 

 Friedenslied

Warum gibt es Krieg und Not?
Angst und Armut: Hass und Tod?
So viel Ungerechtigkeit, auch in dieser Zeit!
Wir möchten, dass ihr uns versteht
weil´s um uns´re Zukunft geht.
Für uns gibt´s nur einen Sieg
Der heißt Frieden und nicht Krieg! 

Für den Frieden singen wir, für den Frieden steh´n wir hier.
Wie der Himmel Sterne zählt, soviel Kinder hat die Welt.
Schließt euch an und Schritt für Schritt
Geht in Richtung Frieden mit!

Krieg bedeutet Geld und Macht,
viele Tränen Tag und Nacht.
Lasst uns in die Augen sehn,
gemeinsam neue Wege geh´n!
Wofür sind denn Kriege da?
Unsere Botschaft ist doch klar:
Jeder hat ein Recht zu sein
unversehrt und nicht allein.

Für den Frieden singen wir, für den Frieden steh´n wir hier.
Wie der Himmel Sterne zählt, soviel Kinder hat die Welt.
Schließt euch an und Schritt für Schritt
Geht in Richtung Frieden mit! 

Stärke zeigt sich nicht durch Macht,
habt ihr mal an uns gedacht?
Lasst die Waffen endlich ruhn,
es gibt Wichtiges zu tun:
Freundlichkeit tut jedem gut,
dafür braucht es manchmal Mut.
Freundschaft kann es immer geben,
Brücken bauen, Frieden leben.

Für den Frieden singen wir, für den Frieden steh´n wir hier.
Wie der Himmel Sterne zählt, soviel Kinder hat die Welt.



Schließt euch an und Schritt für Schritt
Geht in Richtung Frieden mit!

Wir kommen aus Kinderhaus

Wir kommen aus Kinderhaus, wir alle zusammen.
Hier kennen wir uns gut aus, und da sind wir echt stolz drauf.
Wir kommen aus Kinderhaus, wir halten zusammen.
Wir schließen hier keinen aus, und da sind wir echt stolz drauf.
Wir kommen aus Kinderhaus.

Manche Kinder geh´n auf die Ki-West,
mache geh´n auf die Paul Schneider,
manche gehen auf die Kinderbach
und danach geht es noch weiter. 
Manche gehen auf die Papst Johannes,
manche gehen auf´s Gymnasium,
auf die Kompass oder Waldschule,
auf die Real am Schulzentrum!

Wir kommen aus Kinderhaus, wir alle zusammen.
Hier kennen wir uns gut aus, und da sind wir echt stolz drauf.
Wir kommen aus Kinderhaus, wir halten zusammen.
Wir schließen hier keinen aus, und da sind wir echt stolz drauf.
Wir kommen aus Kinderhaus.

Manchmal sind wir bei Westfalia,
drüben an der großen Wiese,
manchmal sind wir auf dem Wochenmarkt,
kaufen Obst oder Gemüse.
Auf dem Idenbrockplatz sind wir gern,
gehen shoppen oder schwimmen
und weil alle hier zusamm´ngehör´n,
wollen wir es noch einmal sing´n:

Wir kommen aus Kinderhaus, wir alle zusammen.
Hier kennen wir uns gut aus, und da sind wir echt stolz drauf.
Wir kommen aus Kinderhaus, wir halten zusammen.
Wir schließen hier keinen aus, und da sind wir echt stolz drauf.
Wir kommen aus Kinderhaus. 

Die Gedanken sind frei

Die Gedanken sind frei, wer kann sie erraten,
sie fliehen vorbei wie nächtliche Schatten.
Kein Mensch kann sie wissen, kein Jäger erschießen,
es bleibet dabei: die Gedanken sind frei.

Ich denke, was ich will, und was mich beglücket,



doch alles in der Still, und wie es sich schicket.
Mein Wunsch und Begehren kann niemand verwehren,
es bleibet dabei: die Gedanken sind frei.

Und sperrt man mich ein im finsteren Kerker,
das alles sind rein vergebliche Werke;
denn meine Gedanken zerreißen die Schranken
und Mauern entzwei: die Gedanken sind frei.

Drum will ich auf immer den Sorgen entsagen
und will mich auch nimmer mit Grillen mehr plagen.
Man kann ja im Herzen stets lachen und scherzen
und denken dabei: die Gedanken sind frei.

Über den Wolken

Wind Nord-Ost, Startbahn null-drei, bis hier hör ich die Motoren.
Wie ein Pfeil zieht sie vorbei und es dröhnt in meinen Ohren.
Und der nasse Asphalt bebt wie ein Schleier staubt der Regen.
Bis sie abhebt und sie schwebt der Sonne entgegen.

Über den Wolken muss die Freiheit wohl grenzenlos sein.
Alle Ängste, alle Sorgen sagt man
blieben darunter verborgen und dann
würde was uns groß und wichtig erscheint
plötzlich nichtig und klein.

Ich seh ihr noch lange nach, seh sie die Wolken erklimmen.
Bis die Lichter nach und nach ganz im Regengrau verschwimmen.
Meine Augen haben schon jenen winz’gen Punkt verloren.
Nur von fern klingt monoton das Summen der Motoren.

Über den Wolken muss die Freiheit wohl grenzenlos sein.
Alle Ängste, alle Sorgen sagt man
blieben darunter verborgen und dann
würde was uns groß und wichtig erscheint
plötzlich nichtig und klein.

Dann ist alles still, ich geh, Regen durchdringt meine Jacke.
Irgendjemand kocht Kaffee in der Luftaufsichtsbaracke.
In den Pfützen schwimmt Benzin schillernd wie ein Regenbogen.
Wolken spiegeln sich darin, ich wär gern mitgeflogen.

Über den Wolken muss die Freiheit wohl grenzenlos sein.
Alle Ängste, alle Sorgen sagt man
blieben darunter verborgen und dann
würde was uns groß und wichtig erscheint
plötzlich nichtig und klein.

Imagine



Imagine there’s no heaven
It’s easy if you try
No hell below us
Above us only sky

Imagine all the people
Living for today, ah …

Imagine there’s no countries
It isn’t hard to do
Nothing to kill or die for
And no religion too

Imagine all the people
Living life in peace, you …

You may say I’m a dreamer
But I’m not the only one
I hope someday you’ll join us
And the world will be as one.

Imagine no possessions
I wonder if you can
No need for greed or hunger
A brotherhood of man

Imagine all the people
Sharing all the world, you …

You may say I’m a dreamer
But I’m not the only one
I hope someday you’ll join us
And the world will live as one

 

We shall overcome

We shall overcome,
We shall overcome,
We shall overcome, some day

Oh, deep in my heart,
I do believe
We shall overcome, some day

We’ll walk hand in hand,
We’ll walk hand in hand,
We’ll walk hand in hand, some day.



Oh, deep in my heart,
I do believe
We shall overcome, some day.

We shall live in peace
We shall live in peace
We shall live in peace, some day.

Oh, deep in my heart,
I do believe
We shall overcome, some day.

We shall all be free
We shall all be free
We shall all be free, some day.

Oh, deep in my heart,
I do believe
We shall overcome, some day.

We are not afraid
We are not afraid
We are not afraid, today.

Oh, deep in my heart,
I do believe
We shall overcome, some day.

We shall overcome,
We shall overcome,
We shall overcome, some day.

Oh, deep in my heart,
I do believe
We shall overcome, some day.

Europahymne (Ode an die Freude)

Freude, schöner Götterfunken,
Tochter aus Elysium,
Wir betreten feuertrunken,
Himmlische, dein Heiligtum.

Deine Zauber binden wieder,
Was die Mode streng geteilt,
Alle Menschen werden Brüder,
Wo dein sanfter Flügel weilt.

Freude, schöner Götterfunken,
Tochter aus Elysium,



Wir betreten feuertrunken,
Himmlische, dein Heiligtum.

Let it be

When I find myself in times of trouble
Mother Mary comes to me
Speaking words of wisdom
Let it be

And in my hour of darkness
She is standing right in front of me
Speaking words of wisdom,
Let it be

Let it be, let it be, let it be, let it be
Whisper words of wisdom,
Let it be

And when the broken hearted people
Living in the world agree,
There will be an answer,
Let it be

For though they may be parted there is
Still a chance that they will see
There will be an answer,
Let it be

Let it be, let it be, let it be, let it be.
There will be an answer,
Let it be

Let it be, let it be, let it be, let it be.
Whisper words of wisdom,
Let it be.

And when the night is cloudy,
There is still a light that shines on me,
Shines until tomorrow,
Let it be.

I wake up to the sound of music
Mother Mary comes to me
Speaking words of wisdom,
Let it be.

Let it be, let it be, Let it be, let it be.
There will be an answer,
Let it be.



Let it be, let it be, Let it be, let it be.
Whisper words of wisdom,
Let it be.

 

Live is life

Na-na, na, na-na, na-na, na, na-na (all together now)
Na-na, na, na-na, na-na, na, na-na

Live (na-na, na, na-na)
Live is life (na-na, na, na-na)
Live-a-bop-bop-bop, life (Na-na, na, na-na)
Live is life (Na-na, na, na-na)

When we all give the power
We all give the best
Every minute of an hour
Don’t think about the rest

Then you all get the power
You all get the best
And everyone gives everything
And every song everybody sings

And it’s life (na-na, na, na-na)
Live is life (na-na, na, na-na)
Live is life (na-na, na, na-na)
Li-ve (na-na, na, na-na) 

Live is life, when we all feel the power
Live is life, come on, stand up and dance
Live is life, when the feeling of the people
Live is life, is the feeling of the band, yeah

When we all give the power
We all give the best
Every minute of an hour
Don’t think about the rest

Then you all get the power
You all get the best
And everyone gives everything
And every song everybody sings

Live is life (na-na, na, na-na)
Live is life (na-na, na, na-na)
Live-a-bop-bop-bop, life (na-na, na, na-na)



Li-ve, live is life (na-na, na, na-na)

Live (na-na, na, na-na)
Live is life (na-na, na, na-na)
Live-a-bop-bop-bop, life (na-na, na, na-na)
Li-ve is life (na-na, na, na-na)

And you call when it’s over
You call it should last
Every minute of the future
Is a memory of the past
‚Cause we all gave the power
We all gave the best
And everyone gave everything
And every song everybody sang
Live is life!


